
POGODBA O IZVAJANJU SKI-BUS PREVOZOV 

V OBČINI BOVEC V SEZONI 2019/2020 

 

ki jo dogovorita in skleneta: 

 

1. Javni zavod TURIZEM DOLINA SOČE, Rupa 17, 5230 Bovec, davčna številka: SI 

15230627, ki ga zastopa direktor Janko Humar (v nadaljnjem besedilu: naročnik) 

 

in 

2. ………………………………………………………….. (v nadaljnjem besedilu: prevoznik) 

kot sledi: 

1. člen 

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da je naročnik v postopku oddaje naročila »Izvajanje 

SKI-BUS prevozov v Občini Bovec v sezoni 2019/2020« (v nadaljnjem besedilu: naročilo), s 

sklepom z dne …………………………. oddal naročilo prevozniku. 

 

2. člen 

(1) Pogodbeni stranki se dogovorita, da bo prevoznik izvajal za naročnika naslednje SKI-BUS 

prevoze: 

1. v času od 25. 12. 2019 do 15. 3. 2020, SKI-BUS prevoze na relaciji: Hotel 

Mangart – Hotel Sanje ob Soči -  Tržnica – Kaninska vas – Soča Rafting – 

Lekarna – Brdo (Čufer) – Dvor – postaja »A« dostavne žičnice, z urnikom 

prevozov proti postaji A ob 7:45, 8:45, 9:45(opcija) in 10:45 ter s povratkom iz postaje 

»A« ob 13:30, 14:30 (opcija), 15:30 in 16:30 (navedeni so časi odhoda z začetne 

postaje). V primeru potreb, ki jih prevozniku predhodno sporoči koordinator prevozov 

na strani naročnika, se druga jutranja vožnja začne pri hotelu Boka, kjer se pobere 

potnike ob 8:20. V primeru potreb se tretja popoldanska vožnja (15:30) nadaljuje v 

hotel Boka. V primeru potreb se lahko obdobje izvajanja SKI-BUS prevozov iz te 

točke podaljša do 2. 5. 2019, kar koordinator prevozov na strani naročnika sporoči 

prevozniku. 

2. v času od 25. 12. 2019 do 15. 3. 2020, ob predpostavki neobratovanja dostavne 

žičnice »A-D« in v skladu z vsakokratnim naročilom naročnika, SKI-BUS 

prevoze na relaciji: lokacija naročnika  (ki jo prevozniku sporoči koordinator 

prevozov na strani naročnika; pogoj je dosegljivost lokacije z avtobusom ali 

kombijem) – Sella Nevea (ITA) ali Tarvisio (ITA) – samo v primeru, da ne 

obratuje tudi Sella Nevea, s predvidenim urnikom prevozov proti navedenima 

lokacijama  ob 8.55 uri  Martinov hram  (tržnica) ob 9:00 uri (Kaninska vas), 9:07 

(Dvor), 9:15 (Hotel Mangart) in 9:35 (Log pod Mangrtom), ter predvidenim 

povratkom z navedenim lokacij proti Bovcu ob 16:00 uri. Koordinator prevozov na 

strani naročnika bo prevozniku predhodno sporočil točen urnik prevozov. 



3. v času od 25. 12. 2019 do 15. 3. 2020, se lahko opravlja SKI-BUS prevoze na 

izbrano lokacijo na območju Občine Bovec ali v bližnji okolici. Točno relacijo bo 

prevozniku sporočil koordinator prevozov na strani naročnika. V primeru SKI-BUS 

prevozov iz te točke se izvede dnevno največ ena vožnja na izbrano lokacijo (s 

povratkom). Predvidene lokacije SKI-BUS prevozov iz te točke so: Čezsoča, Log pod 

Mangartom, Žaga, Srpenica, Kal Koritnica, Lepena (Klin), Soča, Trenta (TNP), Sella 

Nevea (ITA), Tarvisio (ITA). 

 

(2) Pogodbeni stranki se dogovorita, da bo prevoznik v času veljavnosti te pogodbe, po 

potrebi opravil tudi druge prevoze za naročnika. Pogodbeni stranki bosta vse pogoje v zvezi s 

prevozi iz tega odstavka dogovorili naknadno. 

 

3. člen 

Prevoznik se s podpisom te pogodbe zavezuje, da bo: 

1. vse SKI-BUS prevoze iz prvega odstavka prejšnjega člena izvedel z vozili, ki bodo 

imela ustrezen prostor za prtljago; 

2. v primeru okvare vozila na lastne stroške zagotovil drugo vozilo, potrebno za 

izvedbo SKI-BUS prevozov iz prvega odstavka prejšnjega člena; 

3. vse SKI-BUS prevoze iz prvega odstavka prejšnjega člena izvajal tako, da bo 

zagotovil prevoz vseh predhodno najavljenih oziroma čakajočih potnikov, pri čemer 

sta pogodbeni stranki soglasni, da bo prevoznik SKI-BUS prevoze iz 2. in 3. točke 

prvega odstavka prejšnjega člena izvajal pod pogojem najmanj štirih predhodno 

najavljenih potnikov; 

4. pri izvedbi SKI-BUS prevozov iz 2. in 3. točke prvega odstavka prejšnjega člena 

prilagajal tip vozila številu predhodno najavljenih potnikov, ki mu ga pred izvedbo 

vsakokratnega prevoza sporoči koordinator prevozov na strani naročnika. 

 

4. člen 

(1) Prevoznik bo prevoze opravljal z naslednjimi vozili: 

1. ………………………………reg.št:…………………….; 

2. ………………………………reg.št:…………………….; 

3. ………………………………reg.št:…………………….; 

4. ………………………………reg.št:…………………….; 

5. ………………………………reg.št:…………………….. 

 

(2) Pogodbeni stranki se dogovorita, da bo prevoznik vozilo, s katerim bo izvajal SKI-BUS 

prevoze iz prvega odstavka 2. člena te pogodbe, v času izvajanja prevoza opremil z napisom 

SKI-BUS (z namestitvijo dveh nalepk dimenzij 100 x 40 cm). 

 



5. člen 

(1) Skrbnik te pogodbe in koordinator prevozov na strani naročnika je Darjo Berra ( TIC: 05 

3896 444, mobilna številka: 051 678 191).  Koordinator prevozov sporoča prevozniku potrebe 

oziroma število potnikov do 21. ure za naslednji dan. Prevoznik se strinja, da je v primeru 

utemeljenih razlogov možno dodatno usklajevanje tudi izven navedenega termina. 

(2) Prevoznik je dolžan naročniku takoj – torej z vsakega postajališča posebej - javiti vsa 

morebitna odstopanja od števila najavljenih potnikov (velja za prevoze iz 2. in 3. točke prvega 

odstavka 2. člena). 

(3) Če na posameznem postajališču potnikov ni, je prevoznik dolžan opozoriti na svoj prihod 

z zvočnim signalom, nato nadaljuje svojo pot v skladu z voznim redom. 

6. člen 

(1) Pogodbeni stranki se dogovorita, da prevozniku pripada naslednje plačilo za opravljene 

SKI-BUS prevoze na podlagi te pogodbe (v EUR): 

 CENA ZA POSAMEZNI 

SKLOP BREZ DDV 

CENA ZA POSAMEZNI 

SKLOP Z DDV 

 CENA NA 

DELOVNI 

DAN 

CENA NA 

PRAZNIK, 

SOBOTO IN 

NEDELJO 

CENA NA 

DELOVNI 

DAN 

CENA NA 

PRAZNIK, 

SOBOTO IN 

NEDELJO 

VARIANTA A (cena na 

dan) 

    

VARIANTA   B    (cena na 

dan) 

    

VARIANTA C (cena na 

dan) 

    

KOMBI DO 8 OSEB     

BUS DO 20 OSEB     

BUS DO 35 OSEB     

BUS DO 50 OSEB     

VARIANTA D (cena na 

km) 

    

KOMBI DO 8 OSEB     

BUS DO 20 OSEB     

BUS DO 35 OSEB     

BUS DO 50 OSEB     

 

(2) Pogodbeni stranki se dogovorita, da pripada prevozniku v primeru stornacije SKI-BUS 

prevozov iz 1. točke prvega odstavka 2. člena (zaradi okoliščin, ki niso v sferi pogodbenih 

strank: neobratovanje dostavne žičnice »A-D«, neprevozne ceste ipd.), naslednje plačilo 

(stojnina, v EUR): 

 



 CENA BREZ DDV CENA Z DDV 

 CENA NA 

DELOVNI 

DAN 

CENA NA 

PRAZNIK, 

SOBOTO IN 

NEDELJO 

CENA NA 

DELOVNI 

DAN 

CENA NA 

PRAZNIK, 

SOBOTO IN 

NEDELJO 

VARIANTA A ali B (cena 

na dan) 

    

 

(3) Pogodbeni stranki sta soglasni, da prevoznik ni upravičen do plačila stojnine, če na isti dan 

izvede SKI-BUS prevoz iz 2. točke prvega odstavka 2. člena. 

7. člen 

(1) Prevoznik bo obračunaval opravljene prevoze po tej pogodbi prvega dne v mesecu za 

pretekli mesec. Na računu prevoznika mora biti naveden skupni znesek stroškov izvedenih 

prevozov in specifikacija prevozov po posameznih uporabljenih vozilih. Osnova za obračun je 

potrjeno mesečno poročilo SKI-BUS prevozov s strani skrbnika te pogodbe, ki s svojim 

podpisom potrdi, da je poročilo usklajeno z evidenco naročnika. Poročilo mora vsebovati 

naslednje podatke za vsak dan posebej: 

• število prevozov 

• vrsta uporabljenega vozila 

• število potnikov 

(2) Naročnik bo račun poravnal v roku 30 dni od prejema e-računa. 

8. člen 

(1) Za vsa razmerja, ki niso opredeljena s to pogodbo, se uporablja Obligacijski zakonik. 

(2) Del pogodbe je tudi Protokol organizacije prevozov s smučarskim avtobusom, ki je 

priložen k tej pogodbi. 

9. člen 

(1) Pogodbeni stranki se izrecno dogovorita, da naročnik ne prevzema nobenih obveznosti v 

zvezi z izpolnjevanjem predpisanih pogojev za opravljanje dejavnosti prevozov potnikov in 

blaga. 

(2) Pogodbeni stranki se dalje izrecno dogovorita, da naročnik ne prevzema nobene 

odgovornosti za škodo, ki bi nastala prevozniku ali tretjim osebam v zvezi z izvajanjem 

prevozov na podlagi te pogodbe. 

10. člen 

Pogodbeni stranki bosta vse morebitne spore iz te pogodbe reševali sporazumno. Če 

sporazuma ne bosta dosegli, je za rešitev spora krajevno pristojno sodišče po sedežu 

naročnika. 



11. člen 

(1) Pogodba začne veljati z dnem podpisa obeh pogodbenih strank, uporablja pa se od dne 25. 

12. 2019 dalje. 

(2) Če prevoznik ne bo izpolnjeval zahtev te pogodbe, ima naročnik pravico do takojšnje 

odpovedi pogodbe. Odpovedni rok je en dan. Odpoved daje pisno naročnik. 

(3) Pogodba je sestavljena v štirih enakih izvodih, od katerih vsaka pogodbena stranka prejme 

po dva izvoda. 

 

Prevoznik:                                                                                                          Naročnik: 

                                                                                                                   Turizem Dolina Soče  

                                                                                                                       Janko Humar  

                                                                                                                       direktor  

 

 

Datum:                                                                                      Datum: 

 


